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CELEBRATION OF THE FEAST OF CORPUS CHRISTI 

CANDLELIGHT PROCESSION AND BENEDICTION 

 

THE CORPUS CHRISTI PROCESSION 

The Procession, a venerable Church tradition, is a Profession of Faith: 

both affirming and defining our faith “in Jesus Christ, alive and truly 

present in the Most Holy Sacrament of the Eucharist,” and the 

procession is a public statement of that belief. The sacrament of the 

Lord’s Body and Blood always “goes above and beyond the walls of our 

churches.” The procession blurs the separation between what we do 

inside the church, and what we do outside: we immerse Christ, so to 

speak, “in the daily routine of our lives, so that he may walk where we 

walk and live where we live.” Pope Benedict declared, the procession 

represents an immense and public blessing for our city. 

 

Processing together in prayer with the Blessed Sacrament, Pope Francis 

told, is “an act to break open our faith and our lives as a sign of Christ’s 

love for the whole world.” 

 

PARA-LITURGY 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT AT THE ALTAR 

The Priest goes to the Altar, after placing incense in the Thurifer, kneels and 

incenses the Holy Eucharist. A Period of Adoration is observed. 

 

Hymn: HUMBLY WE ADORE THEE – Verse 1 and Verse 2 (projected) 

  

BLESSED SACRAMENT LEAVES THE ALTAR 

The Priest processes out with the Blessed Sacrament through the Main Entrance 

Door of the Church. Congregation participating in the procession are to exit the 
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Church from the designated doors when prompted in an orderly manner with 

their Booklets and Candles. Candles with be lit later. 

 

ENTRANCE OF CHURCH 

Flower Girls strews petals towards the Blessed Sacrament. 

 

LIGHTING OF CANDLE 

(Candles are lit only after the congregation has gathered outside) 

 

Commentator: Brothers and sisters, 

let us start our solemn procession with the hymn: 

Christ Our Lord and Our King 

 

HYMNS 

 

S1. CHRIST OUR LORD AND OUR KING 

Chorus: 

CHRIST OUR LORD AND OUR KING 

O WHAT A GIFT, WHAT A WONDERFUL GIFT, 

WHO CAN TELL THE WONDERS OF THE LORD,  

LET US OPEN OUR EYES, OUR EARS AND OUR HEARTS, 

IT IS CHRIST THE LORD IT IS HE. 

 

1. IN THE STILLNESS OF THE NIGHT,  

WHEN THE WORLD WAS ASLEEP,  

THE ALMIGHTY’S WORD LEAPED DOWN, 

HE CAME TO MARY, HE CAME TO US, 

CHRIST CAME TO THE LAND OF GALILEE.   Chorus: 
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2. ON THE NIGHT BEFORE HE DIED, 

IT WAS PASSOVER NIGHT, 

AND HE GATHERED HIS FRIENDS TOGETHER,  

HE BROKE THE BREAD, HE BLESSED THE WINE, 

‘TWAS THE GIFT OF HIS LOVE AND HIS LIFE.    Chorus: 

 

START OF ROSARY 

Commentator: Brothers and sisters, 

let us together recite the Rosary. 

In the name of the Father and of the Son 

and of the Holy Spirit. 

 

I Believe… 

Our Father…  

Hail Mary… (×3) 

 

1ST GLORIOUS MYSTERY: 

The Resurrection of our Lord 

 

ENGLISH 

Our Father, Hail Mary & Glory Be 

Ave, Ave, Ave Maria 

M01 

 

FIRST STATION 

After the congregation gathers at the station stop, the Priest then places the 

Monstrance on the station Altar. The Altar Server ring bells and Priest incenses 

the Holy Eucharist.  
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Prayer: Christ, Our Hope and Light 

Priest:  Lord Jesus Christ, You are the Light of the world, 

and in Your Eucharistic Presence 

we behold the dawn of eternal hope. 

Shine Your light upon our parish and neighbourhood. 

Dispel the shadows of doubt, fear, and indifference. 

Bless the residents of this community; 

those we know and those we have yet to meet. 

Fill their homes with peace, their hearts with hope, 

and their lives with Your love. 

Open all our hearts to Your presence in the Eucharist 

and renew our faith and unity, 

that we may always walk together as children of the light. 

All:  Amen 

All:  Our Father, Hail Mary & Glory Be [ENGLISH] 

 

BENEDICTION 

The Priest will then bless the Congregation with the Monstrance as Altar boys 

ring bells and do incensing. The flower girls strew flower petals.  The Priest 

places back the Monstrance on the station Altar and another Priest now takes 

the Monstrance and proceeds to join in the Procession. 

 

Commentator: 2ND GLORIOUS MYSTERY: 

The Ascension into Heaven 

 

MANDARIN 

Our Father, Hail Mary & Glory Be 

Ave, Ave, Ave Maria 

 

Commentator: Let us sing the hymn to Our Lady. 
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S3. 赞美人类之后玛利亚 ZAN MEI REN LEI ZHI HOU MA LI YA 

赞美人类之后玛利亚 

ZAN MEI REN LEI ZHI HOU MA LI YA 

仰赖我们母亲玛利亚 

YANG LAI WO MEN MU QIN MA LI YA 

领我们到基督的真光 

LING WO MEN DAO JI DU DE ZHEN GUANG 

她如明星闪耀在天上 

TA RU MING XING SHAN YAO ZAI TIAN SHANG 

玛利亚是满被圣宠者 

MA LI YA SHI MAN BEI SHENG CHONG ZHE 

我们旅途上的扶持者 

WO MEN LV TU SHANG DE FU CHI ZHE 

成为我们天主的母亲 

CHENG WEI WO MEN TIAN ZHU DE MU QIN 

她一生爱慕主 

TA YI SHENG AI MU ZHU 

* 万福万福 

WAN FU WAN FU 

万福玛利亚  (×2) 

WAN FU MA LI YA (×2) 

 

R01  R02  M02 

 

 



7 
 

SECOND STATION 
After the congregation gathers at the station stop, the Priest then places the Monstrance on the 

station Altar. The Altar Server ring bells and Priest incenses the Holy Eucharist.  

祷文：基督，我们生命之粮 

司祭： 主耶稣，祢以生命之粮滋养我们，在信仰的旅途中扶持我

们。祢在圣体圣事中将临在我们当中，成为爱的活礼物，

并因祢的圣名使我们合而为一，成为一个身体。求祢开启

我们团体中每一个人的心，使我们能全然领受并拥抱祢，

以天上的恩宠与喜乐迎接福音。愿这神圣的奥迹加深我们

对祢的爱，增长我们对祢应许的信赖，并坚强我们，使我

们成为希望与合一的见证人。 

All:  Amen 

众人： 天主经、圣母经、圣三光荣经。[华语] 

 

Prayer: Christ, Our Bread of Life (English translation) 

Priest:  Lord Jesus, You nourish us with the Bread of Life 

and sustain us on our journey of faith. 

You come to us in the Eucharist as the living gift of love, 

uniting us as one body in Your name. 

Open the hearts of all in our community to fully receive and 

embrace You 

and to welcome the Gospel with Heavenly grace and joy. 

May this sacred mystery deepen our love for You, 

increase our trust in Your promises, and strengthen us 

to live as witnesses of hope and unity. 

All:  Amen 

All:   Our Father, Hail Mary & Glory Be [MANDARIN] 
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BENEDICTION 

The Priest will then bless the Congregation with the Monstrance as Altar boys 

ring bells and do incensing. The flower girls strew flower petals.  The Priest 

places back the Monstrance on the station Altar and another Priest now takes 

the Monstrance and proceeds to join in the Procession. 

 

Commentator: 3RD GLORIOUS MYSTERY: 

The Descent of the Holy Spirit 

 

TAMIL 

Our Father, Hail Mary & Glory Be 

Ave, Ave, Ave Maria 

 

Commentator: Let us sing the hymn to Our Lady. 

S4. ITHAYAM MAGILUTHAMMAA 

Chorus: 

ITHAYAM MAGILUTHAMMAA 

THUYER KARAIGAL 

MARAIYUTHAMMAA ULLAMUM  

THULLUTHAMMAA-UNTHAN 

THAAMAIYIN NINAIVAALAE- AMMA 

ITHAIYAM MAGILUTHAMMAA 

 

1. THAAI ENNUM POETHINILAE-MANAM  

THAANUNAITH THAEDUTHAMMA  

THAAI ENNUM POETHINILAE-MANAM 

THAANUNAITH THAEDUTHAMMA 

EENDRA THAAYUM POETTRUM UNTHAN 

PAATHAM PANINTHIDUVAEN AMMAA            Chorus: 
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2. VAALVENUM PAATHAIYILAE- 

OLI VILAKKAAI NEE IRUPPAAI 

VAALVENUM PAATHAIYILAE-  

OLI VILAKKAAI NEE IRUPPAAI 

UNMAI MANATHUM UYERNTHA NERIYUM 

‘NIRANTHU VAALNTHIDUVAEN-AMMAA     Chorus: 

 

R03  R04  M03 

 

THIRD STATION 

After the congregation gathers at the station stop, the Priest then places the 

Monstrance on the station Altar. The Altar Server ring bells and Priest incenses 

the Holy Eucharist.  
 

Pirathanai: Kristhuvae Engal samathanam kunamadayae-seibavarum 

Arutpaniyalar:  Andavarae Yaesuvae Appathai Panggithu Unnum 

Tarunnathil, 

Neer Umaiyae Theivigavaithi-yaragavum 

samathanathin, Ilavarasaragaevum Vellipaduthugiraar. 

Neer Engal Pungalai Aettru Engalludayae Tukkangalai 

Summanthir: Ummathu Anbil than otrumaikum 

mulumaikkum vali-irukkirathu. 

Udalum Manamum Aviyum Noyut-utrikum em 

samugae Urupinar-kaaga Naangal Sirappaga 

Vendukiroem. 

Ummudiayae kunapaduthum karangalai neeti, 

Avargalai thoedarum. 

Soer- vutravargallukku valimaiyai , thunburuvorku, 

Thairiyathai, 
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Avasara- patta-vargalluku, Samathanathai Amaliyum. 

Irappin Arugil iruppoerudan Arugil-irukkaevendum. 

Avargaluku aruthal, mariyathai matrum Ummudaiyae 

Sanithiyil endrendrum ilaiparum Nambikkai Alikkaiyai 

vendum. 

All:        Amen 

All:  Vinulagil irukkindra engal thanthaiyae…(Our Father) 

Arul mirantha mariyae…(Hail Mary) 

Punitha mariyae…(Holy Mary) 

Thanthaikkum maganukku…(Glory be) 

Thodakkthil…(As it was…) 

 

Prayer: Christ, Our Peace and Healer (English translation) 

Priest:  Lord Jesus, in the breaking of the Bread, 

You reveal Yourself as the Divine Healer 

and the Prince of Peace. 

You bore our wounds and carried our sorrows, 

and in Your love we find the path 

to reconciliation and wholeness. 

We pray especially for those in our community 

who are sick in body, mind, or spirit. 

Stretch out Your healing hand upon them; 

restore strength to the weary, courage to the afflicted, 

and peace to the anxious. 

Be near to those who are dying. 

Grant them comfort, dignity, 

and the hope of eternal rest in Your presence. 

All:  Amen 

All:  Our Father, Hail Mary & Glory Be [TAMIL] 
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BENEDICTION 

The Priest will then bless the Congregation with the Monstrance as Altar boys 

ring bells and do incensing. The flower girls strew flower petals.  The Priest 

places back the Monstrance on the station Altar and another Priest now takes 

the Monstrance and proceeds to join in the Procession. 

 

Commentator: 4TH GLORIOUS MYSTERY: 

The Assumption of Mary 

 

BM 

Our Father, Hail Mary & Glory Be 

Ave, Ave, Ave Maria 

 

Commentator: Let us sing the hymn to Our Lady. 

S5. AVE AVE (DI LOURDES DI GUA) 

1. DI LOURDES, DI GUA SUNYI TERPENCIL, 

TAMPAKLAH MARIA PERAWAN MURNI. 

Refren: 

AVE, AVE, AVE MARIA. 

AVE, AVE, AVE MARIA. 

 

2. GADIS BERSAHAJA DIPILIH TUHAN, 

BERHADAPAN MUKA DENGAN IBUNDA.   Refren: 

3. PERAWAN MARIA MOLEK BESTARI, 

BERMANDI CAHAYA BERKILAU INDAH.   Refren: 

4. WAJAHNYA YANG MANIS BERSUNTING SENYUM, 

PAKAIANNYA PUTIH BERIKAT BIRU.              Refren: 

 

R05  R06  M04 
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FOURTH STATION 

After the congregation gathers at the station stop, the Priest then places the 

Monstrance on the station Altar. The Altar Server ring bells and Priest incenses 

the Holy Eucharist.  

 

Doa: Kristus, Misi dan Kesatuan Kita 

Paderi:  Tuhan Yesus, dari altar pengorbanan-Mu, 

Engkau mengutus kami sebagai pembawa harapan 

dan penyampai damai. 

Dalam Ekaristi, Engkau memanggil kami 

untuk menjadi kehadiran-Mu yang hidup di dunia ini. 

Ilhamilah komuniti kami 

untuk hidup dalam keharmonian sejati— 

dalam keluarga kami, antara jiran tetangga, 

dan dalam masyarakat berbilang kaum. 

Sembuhkan perpecahan, pulihkan hubungan, 

dan ajarilah kami untuk mendengar dengan kasih, 

berbicara dengan lemah lembut, 

dan bertindak dengan keadilan. 

Semoga kami menimba kekuatan 

daripada Tubuh dan Darah-Mu. 

All:  Amen 

Semua:  Bapa Kami, Salam Maria & Kemuliaan [BM] 

 

Prayer: Christ, Our Mission and Unity (English translation) 

Priest:  Lord Jesus, from the altar of Your sacrifice, 

You send us forth as bearers of hope 

and messengers of peace. 

In the Eucharist, You call us 

to be Your living presence in the world. 
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Inspire our community to live in true harmony – 

within our families, among our neighbours, 

and throughout our multiracial society. 

Heal divisions, mend relationships, 

and teach us to listen with love, speak with kindness, 

and act with justice. 

May we draw strength from Your Body and Blood. 

All:  Amen 

All:  Our Father, Hail Mary & Glory Be [BM] 

 

BENEDICTION 

The Priest will then bless the Congregation with the Monstrance as Altar boys 

ring bells and do incensing. The flower girls strew flower petals.  The Priest 

places back the Monstrance on the station Altar and another Priest now takes 

the Monstrance and proceeds to join in the Procession. 

 

Commentator: 5TH GLORIOUS MYSTERY: 

The Coronation of Mary 

 

ENGLISH 

Our Father, Hail Mary & Glory Be 

Ave, Ave, Ave Maria 

 

Commentator: Let us sing the hymn to Our Lady. 

S6. AVE MARIA, GRATIA PLENA! 

1. AS I KNEEL BEFORE YOU 

AS I BOW MY HEAD IN PRAY'R 

TAKE THIS DAY, MAKE IT YOURS 

AND FILL ME WITH YOUR LOVE. 
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Chorus: 

AVE MARIA! GRATIA PLENA 

DOMINUS TECUM, BENEDICTA TU 

 

2. 玛利亚慈母心 

MA LI YA CI MU XIN 

何其光华又娴静 

HE QI GUANG HUA YOU XIAN JING 

万福母皇 
WAN FU MU HUANG 

天主之母求你永施救援 
TIAN ZHU ZHI MU QIU NI YONG SHI JIU YUAN.          Chorus: 

 

3. KU BERLUTUT DIHADAPANMU 

DAN KU MELIHAT SENYUMAN WAJAHMU 

SETIAP FIKIRAN, SETIAP KATA-KATA 

HILANG DALAM PELUKANMU.                     Chorus: 

 

 

4. UN MUNNE NAN MANDIYITTU 

JEBATHIN VALIYAL; THALAI KUNIYUM POETHU 

INNAL UMMATHU, NAN NAAL AGGUM 

ENNAI UN ANBAL NIRAPPUM.                     Chorus: 

 

R07  R08  M05  
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FIFTH STATION 

After the congregation gathers at the station stop, the Priest then places the 

Monstrance on the station Altar. The Altar Server ring bells and Priest incenses 

the Holy Eucharist.  

 

Prayer: Christ, Our Life and Resurrection 

Priest:  Lord Jesus Christ, You are the Resurrection and the Life, 

and in Your Eucharistic Presence, 

we receive the pledge of eternal glory. 

As we stand before You in adoration, we thank You for dwelling 

among us and accompanying us on our earthly pilgrimage. 

May the grace of this Blessed Sacrament renew our hearts and 

strengthen our faith. 

May our parish be a living witness to Your Gospel, and always 

be a welcoming community of faith, hope, and charity. As we 

journey towards the fullness of life, keep us united in Your love 

and steadfast in our commitment to serve one another. 

For You live and reign forever and ever. 

 

All:  Amen 

All:  Our Father, Hail Mary & Glory Be [ENGLISH] 

 

 

 

BENEDICTION 

The Priest will then bless the Congregation with the Monstrance as Altar boys 

ring bells and do incensing. The flower girls strew flower petals.  The Priest 

places back the Monstrance on the station Altar and another Priest now takes 

the Monstrance and proceeds to join in the Procession. 

 

R09  R10  R11  M06  M07 
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ENTERING BACK INTO THE CHURCH 

(The Church Bell rings as the Blessed Sacrament re-enters the church) 
 

BENEDICTION 
The Priest waits until all the people have taken their places in the church and are 

kneeling. All kneel in Reverent Adoration. Priest incenses the Holy Eucharist. 

Hymn of Adoration: HUMBLY WE ADORE THEE – V 3 and V 5 (projected) 

(Only when all the congregation have gathered in the church) 

 

DOWN IN ADORATION (projected) 

 

Celebrant: Let us pray. 
Lord Jesus Christ,  
You gave us the Eucharist  
as the memorial of Your suffering and death.  
May our worship of this sacrament 
of Your Body and Blood  
help us to experience the salvation You won for us  
and the peace of the kingdom  
where You live with the Father and the Holy Spirit,  
God for ever and ever. 

 

All: Amen. 

 

DIVINE PRAISES (projected) 

 

ANNOUNCEMENTS 

Commentator:  Brothers and sisters, 
thank you for participating 
in our Corpus Christi Procession. 
Dinner will be served. 
We would also like thank our parish priest(s) 
Fr Thomas Koo, Fr Philip Tan and…………. 
for joining us today. 
God bless and good night. 

 

Final Hymn: THEY’LL KNOW WE ARE CHRISTIANS (projected) 

DISMISSAL 


